
A N U LU  XL IX .

S Ë  P R E N U M E R A :
la poşte, la librării şi pe la dd. corespondenţi.

A N U N C I U R I L  E:

O seriă garmondö 6 cr. şi timbru de 30 cr. v. a. pentru fiecare publicar

Sorisort nefranoate nu «a prlmeaoS. — lanuaorlpte nu te retrimltû.

Jo i, 28 Augustù (9 Septemvre). 1886.

,,G A Z E T A "  IE S E  ÎN  F I E C A R E  D I .

Pe unü anii 12 fior., pe şèse luni 6 fior., pe trei lun i 8 fior. 

Bomânia şi străinătate:

Pe anü 40 fr., pe şâse lun i 20 fr., pe trei lun i 10 franci.

NI 193.

In memoria lui Franciscü Sehuselka.

I.

BraşovÖ, 26 Augustű, 7 Sept. st. n.

Puţini bărbaţi politici a avutü Austria, în 
véculü presentű alü marilorű transformări şi re
forme, cari au sciutü sé se ridice peste nivelulü 
pasiunilorü şi alü intereselorü specifice de rassă 
şi de partidă şi sé se avénte în sferele mai înalte 
ale stăruinţelorfl nobile şi neînteresate pentru 
realisarea principiului de adevărată libertate şi 
egală îndreptăţire. în monarhia habsburgică.

Unulü din aceşti puţini luptători imparţiali 
şi generoşi a fostü Franciscü Sehuselka, réposatü 
în 1 1. c. în Heiligenkreuz lângă Baden.

Ca publicistü genialü, ca bárbatü politicü 
distinsü şi ca omü de inimă Sehuselka n’a lup- 
tatü numai pentru patria sa restrînsă, ci a fostü 
unű nobilü şi generosü propagatorü alü ideilorü 
adevératei libertăţi şi înfrăţiri între popórele în- 
tregei ímpérátii poliglote. Importanţa activităţii 
lui publice se estinde dér preste fruntariile ţârei 
sale natale şi în deosebi noi Românii din mo
narchia acésta trebue sé ne aducemü aminte cu 
recunoscinţă, că Sehuselka a fost singurulü băr- 
batü austriacü de greutate politică, care dela în
fiinţarea dualismului íncóce a luatü în apérare 
în organulü séu, în modü sincerü şi hotărîtii, 
causa dréptá a elementului románescü atátü de 
asupritü şi prigonitü.

Náscutű la 15 Augustű 1811 ín Budweis 
(Boemia) din părinţi sérací Sehuselka s’a luptatü 
încă de copilü cu lipsa şi cu nécasurile. Prin 
munca sa propriă, ca instructorű la unele fa
milii aristocratice, elü s’a susţinuta în Viena unde 
a absolvatü drepturile la universitate. De vreme 
îşi începu cariera sa de seriitorü şi îndată şi 
veni în conflictü cu censura. In Austria domnea 
în anii trei*(}eci celü mai aspru absolutismü. Ur- 
máritü de poliţia puternicului ministru Metternich, 
Sehuselka a fostü nevoitü a se refugia în Ger
mania la lena.* De aici a combátutű c’unü rarü 
curagiu în broşurele sale sistemulű absolutisticü 
austriacü. Dela lena merse în Hamburg, unde 
a desvoltatü mare activitate ca (Jiarista.

Mişcarea dela 1848 a făcuta posibilă reîn- 
tórcerea lui Sehuselka în Austria. Élű fű alesű 
deputatű ín parlamentulü dela Frankfurt şi 
mai târejiu în dieta dela Viena şi Kremsier, 
unde a jucatü unü rolű de frunte, care s’a cur
mată ínsé curéndü prin reacţiunea, ce a urmatü. 
Sehuselka fű internatü şi pusü sub pază poliţie 
néscá în Gainfahrn lângă Vöslau şi ín 1850 se 
vé<}ü din nou silitű a trece în Germania, ca 
8é scape de persecuţiunile poliţiei austriace.

Abia după ce se schimbă situaţiunea poli
tică la 1859 putü sé se reíntórca Sehuselka ârăşi 
îq patria sa şi s0-şi reíncépá activitatea de pu
blicistü. Intr’unű discursü, ce la ţinuta cu oca- 
siunea serbărei lui Schiller arangiată de reuniu
nea (Jiariştilorfl „Concordia“ în Viena, în No
vembre 1859, Sehuselka a pledatű cu atâta focű 
şi cu atâta putere pentru libertate, íncátü de a- 
tunci a devenitü omulü celü mai poporalü ín 
Yiena. Acesta a fostü primulü discursü politicü 
liberalű ce s’a au<}itü ín Viena dela 1848 ín
cóce şi Sehuselka avü curagiulü alü rosti aşa 
cum l’a sém^uű, nu cum l’a fostü croitü cen
sura.

Sehuselka făcea parte din partida liberali- 
lorű germani. Popularitatea cea mare, de care 
se bucura în Viena în anii şâsecjeci îi oferea oca- 
siunea de a ajunge la însemnate favoruri perso
nale. Dér elü lupta în modü desinteresatü stă- 
ruindű ca monarchia sé se organiseze pe base ín 
adevérü liberale şi constituţiunale. De aceea a 
venitü în conflictü şi cu ministrulü Schmerling, 
pentru că nu-i era destulü de liberalű şi nu ţinâ 
destulü contü de drepturile şi interesele diferi- 
telorü ţări şi popóre ale monarchiei. In acestü

periodű Sehuselka a luatü ín apérare faţă cu 
Schmerling şi autonomia Ungariei, pentru care 
faptű ajunse a fi dintre bărbaţii Austriei celü mai 
adoratü de Unguri.

Curéndü ínsé a trebuitű sé se convingă 
Sehuselka, că nici conaţionalii şi soţii séi de 
luptă, Nemţii, nici Ungurii nu urmăreau ten
dinţe sincerü liberale, ci că şi unii şi alţii se 
nisuiau a câştiga supremaţia peste celelalte po
póre, arétándu-sé din ce în ce mai multü ca 
nisce duşmani ai libertăţii şi egalei lorü îndrep
tăţiri.

Acésta ílü mâhni adáncű şi urmándü im
boldului inimei sale, Sehuselka luă partea ce
lorü nedreptăţiţi şi íncepü a combate pe egemo- 
nişti cu totă agerimea spiritului séu şi cu argu
mentele tari ale celui ce apérá o causă dréptá 
şi sfântă.

Astfelü revista sa „Reforma“, ce a înfiin
ţat-o la 1862, deveni unű depositarü alü prin- 
cipiilorü salutare de egală îndreptăţire. Astfelü 
Sehuselka luă în apérare tóté popórele monar
chiei a cárorü libertate era vătămata séu de 
totü sugrumată.

„Unica garanţiă pentru libertatea popóre- 
lorü din monarchia habsburgică — scria Schu- 
selka — e índestulirea naţională şi de dreptü 
publicü a flăcărui poporű singuraticű, e federa- 
lismulű. Numai federalismulű póte produce o 
înţelegere pacinica între popóre şi numai în înţe
legerea acésta póte prospera libertatea.“

Unirea personală a Belgiei cu Olanda.

In timpulü mai reeentü a ínceputü a se vorbi în 

pressa belgiană şi olandeză de unü proiectü, care e de 

interesú europénü. E vorba de unirea personală a Bel
giei cu Olanda în casulö când ar muri regele Vilhelm III 

alü Ţărilorfl de josü.

Planulü acesta s’a ivitü pentru ânteiaşi dată în a - 

nulü 1874 în »Gazette de Lorraine« ce apare în MeţO 

şi a fostü primitü şi în „France« a lui Emile de Girar- 
din. Pentru susţinerea planului s’a ^isü atunci, că ra- 

portulü duşmănosO dintre Franţa şi Germania se póte 

face nepericulosü prin crearea unei zone neutrale între 

cele două state rivalisátóre. Acéstá zonă neutrală avea 

se conţină ca celü mai tare membru regatulü unitu olan- 

dezű-belgianü împreună cu Luxenburgulu, şî apoi să 

cuprindă şi Alsaţia, Lotaringia şi Elveţia. De atunci prin 

apropiata stingere a casei de Orania, esecutarea ideii 

d’a se crea prin unirea ŢărilorO de josü cu Belgia şi cu 

Luxenburgulü unü statü europénü nordvesticü mai pu 

ternicü s’a apropiatü cu hotărîre, şi distinse foi olandeze 

nu’şî ascundü îngrijirea de sortea ce aştâptă regatulü. 

Nu’i vorbă, dreptulü de urmare la tronü alü princesei 

Vilhelmina, unica fiică a regelui, e regulatü prin lege, 

dér tînăra moştenit0re a tronului va avé să dea deodată 

cn mâna sa şi unü regatü. Prin urmare nici Olande- 

zilorü, nici Europei nu le póte fi indiferentü, cine va 
intra póte íntr’unü deceniu în vechiulü castelü regescü 

Hét Loo. Olandezii ar vedé íntr'unü prinţfl germanü 

numai unü instrumentă pentru a fi încorporaţi la Ger

mania. şi ín adevérü ridicarea unui prinţtt germanü de 

rege alü Ţ0rilorfl de josü ar trebui sé provóce o com- 

plicaţiune europănă. Din contră, prin o unire personală 

între Belgia şi Olanda, provocată prin plănuita cásé- 

torire a moştenitorilorfl tronului din améndoué părţile, 

echilibrulü europénü nu s’ar turbura In nici unü modü 

şi s’ar corăspunde mai bine intereşelortt ambelorü 

regate.

La curtea regală belgiană nu se lasă din vedere 

acéstá ideă favorită, şi Europa deja în curéndü ar 

puté fi pusă, printr’o călătoriă a succesorului la tro* 

nulü belgianü, prinţulO Balduin de Ftandra, la castelulü 

Loo, în faţa unui faptü ímplinitü.

Chemarea reservelorü lurcesci.
Se scrie din Beyrouth, Siria, că ordinulü datü de 

guvernulü otomanü pentru ridicarea tuturorü reservelorü,

atâtü din armata activă câtü şi din cea teritorială a pro 
dusü o mars panică în Siria. Toţi ômenii aceştia suntü 

însuraţi şi au copii, La Damas, panica e atâtü de mare 

încâtù trei părţi din prăvălii suntü închise ; omenii au luatü 

fuga Nu se mai întîlnescü pe uliţe decâtü bëtrânii şi 

copii. Nu mai e siguranţă împrejurulü oraşului, unde 
s’au fâcutü mai multe atacuri. Aceşti ômenï, carî rfttă- 

cescü astfèlü pentru ca së-sï procure nutrimentulü suntü 

siliţi ca së fure. In oraşO, mai multe magasine din 

cele închise au fostü sparte şi jefuite. In fie care $  

mii de femei şi copii se strîngü pe piaţa guvernamen- 

tului ţipândO şi cerêndü së li se dea rudele lorü. Décâ 

starea asta de lucruri va mai ţinea înca câtva, provin

cia aceea va fi ruinată şi miseriă forte mare pentru 
iérna viitôre.

Totă lumea se întrébâ, care va fi causa ,care pro
vocă o asemenea ridicare de ômenï, şi nimenï nu pôte 

së răspundă, nicî chiarü oficerii, carî suntü însărcinaţi 

cu esecutarea ordinelorü primite dela Constantinopole.

Ceva despre cultura nóstrá.

Zalnocű, finele lui Augustű 1886.

Ne aflámü la ínceputulü anului scolasticü, Tinerimea 
studiósá se reíntórce recreată la studiu. Mulţi părinţi 
pâtrunşi de unü zelü laudabilü, neconsiderándü împreju
rările grele în cari tráiescü, îşî ducü băieţii lorü ca sé-i 
cultive la scóle mai înalte, lipsindu'se pe sine acasă şi 
pe cealaltă parte din familia sa. Căcî dorulü de carte 
între Români e mare, cu tóté că între împregiurările de 
astăzi din acéstá patriă, nu ’şî vede unü părinte răsplă
tită ostenéla şi cheltuiéla făcută cu fii săi la scóle. Vedemü 
pre mulţi tinerî că, după ce cu multă jertfă au finitü 
studiele academice, parte stau încă pe capulü părinţilorfi, 
necápátándü oficiu, parte iau lumea în capü şi pribegescü 
în ţera suroră, înstrăinându-se astfelü de părinţi, de ru
dele sale şi de patria sa genetică, cărora ar fi datorü 
acum a le fi spre ajutorü.

In mare parte noi înşine suntemü de vină că lu- 
crulü stă astfelü. Noi Românii scimü învăţa carte, dér 
nu suntemü încă practici întru alegerea carierei, şi de 
aci provine réulü, cumcănouă ne lipsesce o tréptá în so
cietatea nóstrá, ne lipsesce clasa mijlociă.

Scăderea în cultura nóstrá trebue să o atribuimü 
educatoriiorü tinerimei nóstre, carî la noi suntü înv0ţă- 
torii şi profesorii dela scólele medie. Mai cade o parte 
din acéstá culpă pe părinţii de familiă, pe preoţime şi 
pe inteliginţa nostră peste totü.

Educatorii tinerimei nóstre, înv0ţătorii şi profesorii, 
nu suntü destulü de severî întru crescerea tinerimei în 
scólele primare şi respective în clasele prime ale scólelorü 
medie. Vedemü băieţi fără înclinare cătra studiu, séu 
cu puţină capacitate ínötándü cu chiu cu vai dintr’o clasă 
într’alta, pănă ce ajungü în gimnasiulü superiorü, când 
apoi a-i face sé părăsâscă studiulü ar fi celü mai mare 
réu, pre când din clasele inferióre ar fi fostü buni luaţi 
şi daţi Ia diferitele măestrii séu la comerciu.

Aşa facü compatrioţii noştri Saşî şi Germani. La 
ei fără considerare suntü împiedecate mediocrităţile de a 
ajunge în gimnasiulü superiorü. Şi décá în privinţa vre 
unui ténérü suntü dubii profesorii şi scapă în gimnasiulü 
superiorü, din a V-a séu a Vl-a clasă ílü sfátuescü sé 
se aplice la farmaciă, mechanicá, architectură şi altele.

Acesta-i deci pécatulü profesorilorü, că lipsescü de 
la datoria lorü de a cerne tinerimea la timpulü séu, şi 
prin acésta ne rémáne unü golü în societatea nóstrá, că 
n’avemü măiestrii industrieşî, nu avemü comercianţi, nu 
avemü farmacişti, mechanicî, architecţi în proporţiune cu 
înv0ţaţii noştri.

In mare parte suntü însă de ínvinuitü şi părinţii 
de familiă pentru acéstá anomaliă, care arü trebui sé 
fiă cu considerare la înclinarea fiilorü şi alegerea carierei 
şi pre lângă aceea sé ţină contü şi de aceea, că nu 
cumva cariera ce vrea sé o îmbrăţişeze fiulü séu, este 
deja prea încărcată.

La noi nicî de aceste împrejurări nu se pré ţine 
sémá. Părinţii în cea mai mare parte suferă de mania 
de a scóte din fii lorü »domn!«, ér clasa plugarilorü 
cu deosebire sâ-şî vâdă pe fiii lorü preoţi. Ca sé ajungă 
astăqfî la »domniă“ în patria nóstrá şi pe lâugă circum
stanţele din presinte la noi se recere mare protecţiune, 
ceea ce nouă Románilorü ne lipsesce, său renegarea né- 
mului nostru. Eră ce privesce cariera preoţâscâ, acésta 
este pré încărcată. Décá însă părinţii arü voi a mai 
lăsa din mania lorü de „domniă* şi părinţii din clasa 
plugarilorü arü fi sfătuiţi din partea preoţimei şi a in- 
teligintei nóstre, sé mai slábéscá din dorinţa de a vedé 
pre fii săi numai preoţi şi nu alta* atunci tinerimea 
nóstrá s’ar aplica la sciinţele reali, arü face şc0lă su- 
periórá de comerciu, ar învăţa mechanica, silvanistica, 
montanistica, şi alte ramuri alte sciinţei, cari póte ia
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părere nu suntü împreunate cu atâta „domniă“, dér 
aducü mai multă îndestulire, fiindü mai proventuóse.

Ne lipsescü ce e dreptü şi şc0lele de pregătire 
pentru carierele reali. Şc61e reali noi Românii din Ar- 
délü şi ţâra unguréscá amü puté 4‘ceJ c& n’avemü. In 
ce proporţiune stă unica şc0lă reală din BraşovO cu nu* 
mérulö nostru de aprópe 3 milióne suflete române?

Pre lângă fiăcare gimnasiu de alü nostru arü tre 
bui deschise clase reale paralele, érá cei chiămaţi se-şi 
facă apoi datorinţa a îndemna tinerimea sé îmbrăţişeze 
aceste şc0le.

Ne-arü trebui, ba este necesitate ar^étóre de o 
şc6lă de agricultură în patria nostră.

Vedemü tineri, cari au aplecare a învăţa agricul
tura, ca sé ducü la Herăstrău (Bucuresci), de unde ab- 
solvindü nu se mai reíntorcü în patriă. Décá amü avé 
unü astfelü de institutü aici la noi, mulţi tineri, cari 
s’ar cultiva ín acéstá sciinţă, arü rémáné în patriă spre 
marele nostru folosü. Popórele numai prin bună-stare 
se potü înălţa la cultură şi prin acésta la mărire. Ca să 
ajungă şi poporulü románescü Ia bună-stare îi trebue 
dată o astfelü de educaţiune tinerimei sale, cum vedemü 
că dau popórele mai înaintate decátü noi tinerimei lorü

Cu toţii sé ne facemü dérá datorinţa faţă cu ti
nerimea nóstrá sfătuind’o şi îndemnând’o să cultive cu 
deosebire ştiinţele reali, căci achitându-ne de obligămen- 
tulü cătră tinerime, ne achitámü de datorinţa ce avemü 
de a înainta cultura nostră, érá acésta este viitorulü 
nostru.

Ioanü Sonea.

SOIRILE PILEI.
La scirea datá de o codită .patriotică« sub titlulü 

„România netolerantă* şi la care din parte-ne răspun- 

sesemü cum se cuvenea, vine acum şi respunde chiarü 
preotulü ungurü Bartalus lanos din Bucurescï; (Jicêndü, 

că scirea e falsă, că colonia unguréscá din Bucuresci 

nu e supărată de nici o autoritate română, că bine ar 

fi când foile unguresc! arü publica cátü se póte mai pu* 

ţine scir! de asemenea natură, care arü înăspri numai 
relaţiunile între cele doué naţiuni şi ar provoca discor

diă chiar între Maghiari. — Suntemü curioşi să vedemü 

cum va sci profita codiţa de acéstá lecţiune.
—x—

Deórece in trei districte ale României a isbucnitü 
pesta bovină, m in i s t r u l ü  ungurescjü decomerţO 

a ordonatü cea mai strictă închidere pentru tótá graniţa 

română. Importarea animalelorü cu bolete indigene şi-a 

reservat’o ministrulü din casü în casü.

Din Cluşiu se raportézâ că, la cererea consiliului 

direcţiunei preparandiei de învăţătore, m in is t r u l ü  ins- 

trucţiunei a suspendatü din postulü său pe directó- 

ra Kozma- Gesztezsy, din pricina căreia inspectorulü 

scolarü Var ad y fusese provocatü la duelü de bărbatul ü 

ei şi muri în urma ranelorü primite.

—x—

»Berliner Tageblatt" e înformatü, că cu ocasiu- 

nea între ved erilorü din Kissingen s’a prelungitü al ianţa 

germană-aust ro-ungară  pe alţ i  ş0pte ani.

—x—

In Bodocü, comitatulü Trei-Scaunelorü, au arsü 

la 2 Septemvre 30 de edificii.
—x—

Guvernu lü  bulgarü a confiscatü la Rusciucü 

tóté esemplarele (Jiarului „L’Indépendance Roumaine«, 

destinate abonaţilortt şi vêntjëtorilorü din Bulgaria. Cau

sa e că numitulü tjiarii a scrisü contra prinţului Alexan

dru şi în favórea revoluţiunarilorO.

Congresulü an ti sem itic'ü, ce s’a fostü anun-

ţatd, se ţine în sala Ateneului din Bucuresci în (Jilele 

de 26, 27 şi 28 Augusto curenţii.
—x—

Evenimentele din Bulgaria au daţii direcţiunii 

telegrafeloră din Bucuresci în 9 (Jile unii venit ii de

146,000 fr. adecă cu 90,000 fr. s’au încassatfl mai multa 

decâtO în timpuri normale.

Nécazurile poporului beiusanü.
BeiuşO, 21 Augusto 1886.

Se vorbesce că d. comite supremü din Oradea mare, 

br. Döry, va sosi cátü mai curéndü la BeiuşO şi de aci 

va trece la scalda de vérá, numită »Stâna de Vale“. 

Cu acéstá ocasiune are să inspecteze şi cancelaria minu

natului solgăbirău Beliczey. Sé ve î „politică* ce facü! 

D-lü comite, teméndu-se ca nu cumva sé-i cadă »meri

tele" la călcâie, a trimisü încă înainte de asta cu două 

séptémáni pe d. Rocsinü, subpretorele din Tinca, ca sé-i 

scotă din rugină pe d-nii din Beiuşiu, pentrucă cance

laria se află în aşa stare desolată, íncátü mé’ndoescü, 

décá este vre-unü actü la íoculü séu. Décá n’ar fi ca
fenelele, băile, >ferbli« şi alte petreceri, se póte că alt

mintrelea ar sta cancelaria solgábirééscá, dér űlécá ea 

este lăsată numai pe mâna unui sermanü de protocolistü 

dela judecătoria cercuală, a căruia reputaţiune încă este 

greu pătată, fiindü trasü chiarü în cercetare pentru de- 

fraudărî de timbre de pe acte, — 4^u Puţin& speranţă e 
de ceva trébá bună în o asemenea cancelariă.

Ve4i aşa se sciu spăla »patrioţii“ noştri unii pe 

alţii. Eu celü puţinfi nu cunoscü alte , merite« pentru 

•;arî d. solgăbirău ar fi vrednicü de atâta părtinire, de

cátü că faţă cu bietulü poporü seie să fiă cu tótá ne- 

cruţarea, ér décá nefericitulü ţăranO ajunge sé se plângă 
înaintea lui contra neîndreptăţirii vre-unui noíarü subal- 

ternü alü său, réspunsulü ce-lü primesce este, că: aşa 

pretinde legea! Fiindü poporulü de pe la noi forte de- 

cácjutü, atátü în privinţa culturală, cátü şi materială — 

ceea ce în mare parte este a se atribui şi indiferentis

mului preoţilorO şi învăţătorilorO — se mulţumesce cu 

atâta şi renunţă de a-şî mai căuta dreptulü său. Astfelü 
a crescutü índrásnéla celorü lacomi şi sub pretestulü di- 

feritelorü contribuţii, bani comunali, bani comitatensf etc. 

batjocurescü poporulü pănă este despoiată chiar de 

ultimulü séu crucerü.

Ca de esemplu voiu aminti pe notarulO din Nimo- 

eşti, d. Neubauer, pe a căruia mână suntü date vre-o 5 

séu 6 comune şi care în comiterea (Jilnică de ne

dreptăţi nu cunósce margini. Numai d. Parteniu Cosma 

s’a aflatü, pe timpulü când era pe aici, care a avutü 

curagiulü a-lü trage la răspundere înaintea legii, dér 

dela depărtarea d-lui Cosma * ni meni nu-lü mai con- 

trolézá.
Unü altü inconvenientö, care íngreunéza multü sar- 

cinele grele ale bietúlui poporü románü, este urcarea 

arenei munţilorii séu pádurilorü, cári ca locü de păşu- 
nitü formézá uniculü isvorü de venitü pentru poporulü 

nostru, care se susţine aprópe esclusivü din prásitulü 

vitelorü. Fiindü aceşti munţi proprietatea domeniului 

episcopescü gr. cat. de Oradea mare, Ilustritatea Sa epis- 

copulü Pavelü ar afla multă îndurare în ceriuri, decă cu 

5unătatea-i cunoscută ar face să se împuţineze neajun- 

sele poporului. Nu mai puţină supărare li se face óme- 
nilorú noştri şi prin incassarea remanenţei, séu despă

gubirea páménturilorü, care asemenea se încasseză pen

tru domeniu. JBieţii omeni ar voi mai bine să trécá pă

mânturile lorü în posesiunea domeniului, decátü sé-lü 

răscumpere.

Pe când amintescü acestea, nu uitü a Vé spune, 
că Ilustritatea Sa, I)-lü episcopü Pavelü, stăruesce cu ! 

totü-adinsulü pentru îmbunătăţirea sorţii gimnasiului nos

tru confesionalü. Tocmai acum este gata planulü ca sé-lü 

mărescă conformü regulamentului ministerialü, spre care 

scopü suntü menite afară de materială 32.000 fl. v. a.

Va sé 4*cá gimnasiulü nostru are să fiă unü edificiu 
grandiosü, care RomânilorO le va face onóre, ér Iluştri- 

tăţii Sale unü nume nemuritorü. Trebue ínsé sé fimü 

cu mare luare aminte, ca nu cumva acestü frumosü edi

ficiu románescü să ajungă a fi cercetatü numai de şco

lari străini, căci mie mi-e témá. că progresândO aşa de 

tare miseria materială a poporului nostru, elü nu va 

mai fi în stare a-şi susţinâ fiii la şcolă. CâtO pentru 

reputaţiunea naţională a acestui gimnasiu, nu mai pu- 

ţinO ar fi de doritü unele reforme, şi încă reforme cátü 

de temeinice, căci ^ău mie mi e frică, că ce atinge cu- 

nóscerea limbei românesci nu mare onóre ne facü elevii 

eşiţi dela acestü institutü.

Din Bucovina.

Cernăuţi, 30 Augustü 1886.

Domnule Redactorü! De multü n’am scrisü nimicü 

din Bucovina. Causa să nu credeţi c’ar fi nepăsarea 

mea. Nu, ci ca să cruţi hârtia după cum îmi spusese 

cineva cândva. Dér aceste cuvinte aşa le ţină în sémá, 

că a<Jî voescü sé mai spunü ceva nou nouşorfl, precum 

numai pe muntele residenţei din Cernăuţi sé póte cloci. 

E vorba adecă de postulü de predicatorü románü la ca

tedrala metropolitană din Cernăuţi. Postü, pe cátü de 
mare şi ínaltü, pe alâta şi doritü de ori şi cine, nu

mai nu sciu ce pécatü, că nu gásimü unü omü, care 

să fiă şi demnü de acestü postü.

,Écá — vorbă veţi qfice — dórá N. Lumicovski nu-i 

destulű predicatorü, care scie predica şi fără sé se uite 

ín carte şi de aceea şi Consistoriulü vré sé-lü facü nu

mai decátü.«

Unii mai réi de gură, dér mai cunoscători de cau- 

să, tjicö, că acésta se face, pentru ca postulü celü o- 

eupă Prea Cucernicia Sa să deviă vacantü. „Na-ţi*o 

bună" vorü «Şice cei cari să uită la tóté şi plángü pă

catele celorü drepţi, cari storcü lapte şi din pétrá, pos

turi însă cu de-a sîla, cándü este vorba de politică fe- 
meéscá.

N’avemü nimicü în contra păr. N. Lumicovski, [cátü 

timpü amü sci că nu se supără, décá-i spunemü, că 

nu-i de d-sa a fi predicatorü románü şi încă la cate

drală, în care ar trebui sé se oglindéscá tótá Bucovina, 

tfoi o spunemü acésta prietinesce şi d-sa o simţesce, că 

postulü acesta este pentru vre unü altulü. O 4icemü 
acésta încă de cu timpü, ca nu cumva să se facă vre’o 

prostiă ca cele multe pănă acum, şi sé fimü necesitaţi a 
arăta mai pe largü, că predicatorulü románü dela Cate

drală trebue mai întâiu să scie românesce şi se aibă 

voce. Nu sciu, décá Consistorulü va considera opiniunea 

acésta, ce s’a esprimatü aici, care nu-i a mea subectivă 

ci generală din Bucovina. (

In casü, când s'ar face o aşa neîndreptăţire preo- 

(imei bucovinene, pentrucă predicatorulü catedralü, tre

bue să fiă celü mai puternicO în limbă şi dicţiune, a- 

tuncî forte rău şi urítü s’ar blama Consistoriulü. O (Ji- 

cemü acésta pentrucă suntü competenţi de-ajunsü, nu

mai ce folosü când păcatele aducü norocü celuia pe 

care nu-lü vrea obştimea şi chiarü d-sa, când ar fi unü 
omü la íoculü séu.

Éeá cum se íncurajézá Ia noi tinerii de bună spe-

FOILETONU.

FICA MUHŢILOBt.

In altt doilea răsboiu ală RomânilorO cu Dacii, una 

din legiunile romane comandată de vitâzulO Liviu, pă

trunsese, prin dese şi sânger6se ciocniri, pănă în inima 

maiestoşilorfl Carpaţi şi poposise lângă unO satO dacicO, 

pe care a doua 4* să-10 treacă prin flăcări şi ferO.
Isc6dele DacilorO înştiinţaseră satulO de sosirea te- 

muţilorO duşmani; şi toţi locuitorii, avândO în fruntea lorii 

pe VicolO şi frum6sa lui logodnică Ada, porniră întru în

tâmpinarea RomânilorO şi rugară pe Liviu de pace, fă 

găduindu’i, dâcă îi vorO lăsa să ’şi vadă în tihnă de tra- 

iulO lorO, supunere şi unO tributO după putere.
Liviu rămăsese ca fulgerată vă<JândO frumuseţea 

fermecătoie a Adii şi privirea i se aţinti artjătore pe 

drăgălaşulO şi ceresculă chipO alO Fi cei Mu n ţii or 0, 
nume pe care i 10 dase muntenii ca unO omagiu datoritfl 

frumuseţii ei.
Ada era adevăratulO tipO alO frumuseţei muntenesci. 

Înaltă de statO, plină la corpO, cu ochii ca azurulO ce

rului, cu părulO de aceeaşi culdre ca şi ra^a de sore 

care îlfi săruta uşorO, cu gura mică şi buzele tranda

firii !....
Fica MunţilorO cu privirea rugătâre părea lui Liviu 

o (Jeiţă coborltă din cerii.

VicolO ascepta, împreună cu muntenii, réspunsulü 

la rugăciunea lorO, care răspunsă ínsé nu mai venea.

Mutü, ţiindu’şi adese-ori respirarea, Liviu sorbea cu 

privirea lacomă acea făptură minunată care, în zápácéla 

temerii şi în nevinovăţia ei feciorăscă, lăsa sé se va<|ă 
prin neîndestulătorul vestméntü comorile-i scumpe cu 

care natura o înzestrase!...

Din nou muntenii îi adresară cererea şi-lă rugară 

de réspunsü...
Vieolü băga de sémá unde era pironită privirea lui 

Liviu şi nori de mâniă se arătară pe chipulO lui bărbă- 

tescü, cari dispărură însă îndată la zímbetulü şi strîngerea 

de mână iubitóre a Adii.

In sferşitO buzele lui Liviu se deschiseră şi, ca şi 

cum şî-ar fi vorbitü sieşi, (Jise arătândO pe Ada:

— Décá ’mi daţi pe acéstá copilă, fágáduescü li- 

nisce şi ocrotire!....
Unü strigátü de indignare isbucni din piepturile Da- 

cilorü şi Vieolü, scojéndü unü rágnetü de furiá, se re- 

pecli asupra lui Liviu, dér Ada ílü opri...

— Gândiţi-vâ bine, mai 4ise Liviu când liniscea se 

potoli, mórtea vóstrá a tuturorü, ori copila asta mie.... 

Vé dau rágazü pănă desérá! ..

Apoi, întorcându-le spatele, intra în cortulü séu.
*

Se înoptase... Satulü Dacilorü era ínvélitü în în- 
tunericulü adéncü...

Liviu se preumbla tácutü şi datü cu totulü gândirii 
care umpluse íntréga lui fiinţă. Visuri plăcute îşi făcea 

şi voluptăţi qfeescî îşi făgăduia sé guste în braţele albe 

şi cárnóse ale Adii.
Trebuia să aibă cu ori ce preţă pe acea fiinţă dră

gălaşe şi atâta de frumósá... Trebuia să fiă a lui sălba

teca cápriórá a muntilorO, cu ochii ceresci şi gura rîtjfe- 

tóre... A lui şi numai a lui acea (Jînă cu vocea dulce 

şi privirea fermecătore,.. Vié£a şi-ar da-o chiar pentru 

acelü diamantü strălucitorii alü munţilorO...

Luna; târ^iă în acea nópte, se ridicase plină. Ra* 

zele ei poleiseră vîrfurile gigantice ale munţilorO şi apoi 
íncetü, íncetü veniseră să salute voióse pe Romanulü dusü 

pe gânduri...
Privirea lui Liviu rătăcitore în spaţiulă cerului se 

lăsă linü şi cu dorü asupra satului adormitü în care se 
odihnea frageda copilă ce-10 răpise cu totulü şi care acum 

era unica ţintă a vieţii lui.
Prin íntunericü (Jări o formă albă că se strecórá 

şi ínaintézá spre elü cu îngrijire şi uitându-se cu sfiélá 

în tóté părţile...
Inima lui Liviu bătu cu putere, când în blânda lu

mină a lunei se desemnă íncántátorulü corpü alü Adii.

Fiorii străpunseră, ca ascuţitele săgeţi, corpulü Ro

manului şi buzele lui murmurară:
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ranţă pentru viitorii. Pe unulă îlă alungă la răsărită, 

pe altuia la apusă între stânci eu urşii şi numai din 

simpla causă, ca nu cumva să le spună mai încetaţi cu 

nedreptăţile şi fiţi milostivi şi pentru cei, cari n’au a- 

vutfl parte a se însura cu-o nepoţică de domnă mare.

De unde apoi înflorire ?! Regresă adusă de noi în- 

şi ne, şi apoi ne mai plângemă, că Rutenii şi Polonii ne 

i-au terenulă de sub pici6re. — De ce nu i se dă flă

căruia loculO, care-lă merită şi’n care ar putea lucra 

spre on6rea religiunii şi-a naţiunii ? —

Decă (Jicemii aceste, apoi le 4icem& f&ră interesă 
parţialâ, ci numai, cre4ândă că şe voră afla câle cine

va, căruia nu i s’ar da ce doresce nu atâtă pentru din- 

sulCi, câtă pentru ca să arate ce pote şi elă.

Noi să părăsimii dela ideea, că numai cei bătrâni 

şi numai cei cu diplome seu cu câţiva ani de serviciu 

ar putea lucra ceva, pentrucă presentulă tare ne dove- 

desce, că-i contrarulă. Să nu înecăma puterile tinere, 

desconsiderându-le, ca nu cumva din greşelă să le fa- 

cemO noi înşi-ne rău şi odată va fi prea târziu. De a- 

ceea aceste puţine ar trebui considerate şi încă tare 

considerate, ca nu cumva din unele păcate, adecă denu- 
mindtk fără preeugetare spre dauna poporului să facemă 

şi noi păcate de a scrie câte ceva, care face sânge rău.
Gheorghe.

Din Bosnia şi Herţegovina.

Statistica oficiala a Bosniei şi a Herţegovinei. — Macedo- 

Românii în Bosnia şi în Macedonia. — Coloniile române de odi- 

nioră din Bosnia şi Herţegovina.

După »statistica oficială a Bosniei şi Herţegovinei,“ 
cu datulă din 1 Maiu 1885, eşitâ de sub tipării în luna 

trecută a. c. are Bosnia şi Herţegovina o mărime de 

887 9799 mile pătrate seu 5, 110.008 hectare şi numără 
5261 de sate (comune), 47 oraşe şi 31 târguri cu 

215.429 case. Numărulă totalii ală locuitorilorii e 

1,336.091, dintre cari 705.025 de genulă bărbătescfl şi 

631.066 de genulii femeescă. După confesiune suntă 

571.250 or. ort., 402.710 mohamedani, 265.788 rom. 

cat., 5805 Israeliţi şi 538 de alte confesiuni. După 

stare suntă 197.833 cmeţi (Kmet-ţăranii nelibera), 

117.466 ţărani liberi, 8162 boeri (Beg.— Aga), 7610 po

sesori de case şi rente. 15.454 fabricanţi, comercianţi 
şi industriaşi, 34,238 lucrători, slujitori etc. 2271 clerici 

(preoţi si călugări), 1239 amploiaţi de stată, 347 am

ploiaţi comunali şi privaţi. 498 învăţători şi 88 pers6ne 

sanitare. Supuşi austro-ungarî suntă 25.273 şi din alte 

state 2165. Scoli de stată şi comunale sunta 67, âră 

confesionale 859 şi anume: 59 or. ort. 27 rom. cat., 

760 mohamedane şi 13 israelite. Biserici or. ort. suntă 

285 şi rom. cat. 144; moşece (dzamija) 929 şi sinagoge 
16. Din Mănăstiri suntil 13 or. ort. şi 31 rom. cat. 

Numărulă casteleloră e 32 şi cela ală ruinelorii 206. 

Cele mai mari oraşe suntă: Saraievo (capitala Bosniei) 

cu 26.268, Mostar (capitala Herţegovinei) cu 12.665 şi 

Banjaluka cu 11.357 de locuitori.

Câtă despre naţionalităţi tace »statistica oficială“ ; 

voiu reveni însă la timpula său la acesta punctă şi a- 

mintescă numai, că între locuitorii Bosniei şi a Herţe

govinei se află şi Români (Ţînţari), emigraţi din Mace

donia (Bitolia, Skoplije) parte cu tnulţî ani înainte, parte 

după ocuparea Bosniei, trăinda ic! colea prin oraşe ca 

comercianţi său industriaşi, în număra de mai multe 

familii însă numai în Saraievo, şi aicî se ocupă mai 

aleşii cu eomerciu. Intre olaltă vorbescă numai româ- 

nesce, deşi fiecare din ei — afară de limba maternă — 

mai vorbescă şi limba grecă, turcescă, bulgaro-sârbă, şi

— E Ada!... Vine la mine, fugândă peascunsü,ca 

sé ’şl scape părinţii şi satulü...

Se înşela multă Liviu!.... Frumósa flcă a munţiloră 

venea la elő, pe furişii în adevérü, dér nu ca să se dea 

lui, ci ca să-i catjă în genunchi şi cu lacremi scăldân- 

du’i piciórele sé-lü róge să se înduioşeze şi să aibă milă 

de bătrânii şi neputincioşii ei părinţi, de iubitulă ei lo

godnica, de scumpulö ei satü, de ea în sfârşita... In ne

vinovăţia ei venea ca o căpri<5ră în faţa vânătorului ce 

sta la pândă gata s’o sfâşie...

Ada ílü (Jări şi ’şî iuţi pasula...

Ajungânda lângă ela căiju in genunchi şi lăcremânda 

işl începu rugăciunea..

Tremurânda, Liviu o ridică şi în prada unora fri

guri imbátátóre de dorinţe nebune, înlănţuî în vînjosele-i 

braţe mlădiosa taliă a Adei.

— A mea şi numai a mea, sălbatecă cápriórá, 4'se.

Ér buzele lui anjétóre căutară să sărute guriţa mi

nunată a Ficii Munţilorfi...

Ca săgetată în inimă, Ada se smuci din braţele 

lui, ílü respinse cu puterea desnădăjdei şi dispăru ca o 

nălucă..
*

La mie4ulü nopţii, lupta începuse selbatecü între 

Romani şi Daci.

deşi fiecare pórtá corespondenţele precum şi cărţile co 

merciale în limba grăcă séu bulgaro-sârbă: adecă după 

cum a fosta scóla care a cercetat’o în Macedonia. Se 

înţelege de sine, că aceşti puţini Români vora deveni 

aicî cu timpula Sârbi, precum s’a Întâmplata deja cu 

mai mulţi.

Ce se atinge în decomună de limba Macedo-Ro- 

mânilora, e drepta, că e cam amestecată ic! colea cu 
cuvinte grecescî, turcesci şi slavone, care „amestecătură« 

apare mai mare séu mai mică; cu tóté acestea unele 
espresiuni le pronunţă mai curată şi corecta ca noi şi 

e or! şi cum de admirata, că Românii macedoneni au 

sciuta să-şi păstreze pănă astăzi limba strămoşâscă, mai 
alesă décá considerămâ, că trăescă de multe sute de 

an! între şi lângă popóre străine: Turci, Greci, Slav! şi 

Albanezi isolaţi cu totulü şi fără oreşi-care atingere cu 

fraţii lorä din Serbia şi cu cei de preste Dunăre; mai 
departe, că în biserică şi scolă n’au avută nici când 

preoţi şi învăţători din némula lorä, ci numai preoţi 

şi învăţători streini: »Greci« séu »Bulgari,“ cari au 

avutâ şi au şi astăzi numai o ţîntă — desnaţionalisarea Ma- 

cedo-Româniloră! — După oum m’am informată, şi a4i 

nu stau „lucrurile“ în Macedonia cu multa mai bine 

decâta înainte; şi a4î se află şcolile precum şi afacerile 

religiöse şi civile în Macedonia în mânile Grecilora şi 

ale Bulgariloră şi puţinele scoli curată românesc! cu 

greu vora fi în stare a opri propaganda pangrecă şi 

panbulgară, care din 4* *n 4* cresce mereu, precum 
crescă şi aspiraţiunile, precum se înmulţescă şi şcolile 

greco-bulgare.

Să sperămă însă, că din acele scoli românesci vora 

eşi bărbaţi car! voră deştepta simţulă naţionala alu Ma- 
cedo Româniloră şi se voră lupta pentru dreptulă lorü, 

şi că pót« va veni timpula, că din partea Turciei se 

voră acorda Macedo-Romänilorä aceleaşi drepturi, ce le 

au concetăţenii greci şi bulgari deja de lungă timpă a- 

decă: cleră naţională şi scoli naţionale.

In fine mai am a aminti ceva despre coloniile române 

de ordine din Bosnia şi Herţegovina. In opula său »die 

Rumänen in Ungarn, Siebenbürgen und der Bukovina*, 

citézá d. Ioan Slavici unü pasagiu1) din opulă lui Rösler 

care 4*ce> cumcă în Serbia de sudă între riurile Ibar şi 
Drina, unde a fostă odinioră o coloniă română şi astă4î 

se usitézá numirea de »Vlachia veche“ (sârb. Vlaşca 
stara), aşişderea că în districtulă Pojega din Slavonia 

locuia coloniştiloră români de odinioră se numesce şi 

astă4î „Valachia mică« (croat. Vlaşka mala), în urmă, 

că în Bosnia încă a fost o coloniă română şi anume cea 

dela Sovig din districtulă Doluja-Tulza. Aceste numiri 

deci, ca »Vlaşca“, »Vlaşka stara*, „Vlaşca mala« şi în 

de comună tóté acele numirî (comune) în limba slavă 

de sud (Slavonia, Croaţia, Serbia şi Bosnia cu Herţego

vina), cari conţină în sine celă puţină rădăcina de 

»Vlah«2) (Via?) séu „Vlassi*8) ne dau argumente, cumcă 

acolo, unde se usitézá încă aceste numiri (flă ele nume 

de comune, de locuri) au fostă orecând »Valachi« adecă

1) — »Viele andere zersprengte Häuflein mögen 
schon früher in andere Nationalitäten zerbröckelt und 
aufgegangen sein, so diejenige Abtheilung, welche in der 
Pozega’er Gespannschaft Slavoniens wohnte, und der 
Gegend, die sie bewohnte, den Beinamen »kleine Wa
lachei“ verschafft hat, oder jene zwischen dem Ibar und 
der Drina im südlichen Serbien, wo der Name „Alt- 
wlachien“ noch jetzt im Andenken ist, oder jener iso- 
lirten Gemeinde, welche zu Sovig bei Tuzla in Bosnien 
genannt wird/1

2) »Vlah«=Valachti, Romänü. 
s) »Vlassi«=Valachii, Românii.

Liviu, înfuriată de respingerea Adii, îşi strânsese 

ostaşi şi pornise asupra satului.

Dacii, gata de apărare, îlă întâmpinaseră şi la lu

mina lunii crâncena luptă era în toiulă ei.

Fica Munţilorti, avândă ună arcă în mână sta lângă 

logodniculă ei Vicolă, care se lupta ca ună leu.
Privirea Adii fulgeră pe Liviu, care furiosă căută 

să străbată pănă la dânsa prin cerculă de fieră ală Da- 

ciloră care o împresura.

Romanulă, vă4ândâ că nu pote răsbi, întinse arculă 

şi ţinti în Vicolă.

Săgeata porni...

Ada, care nu’lă pierdea din ochi, dete ună ţipătă 

sfâşietoră şi se aruncă în faţa săgeţii, acoperindă eu gin- 

gaşa’i făptură iubitulă corpă ală logodnicului ei...

Sageata îi străpunse inima şi Fica Munţiloră că4u 

scăldată în sânge...

Vicolă nebună de durere, o luă în braţe...
O pl6e de săgeţi romane străpunseră însă pe vi- 

tâzulă şi nenorocitulă Dacă, care pică cu preţi6sa’i sar

cină....
Şi pe când sufletele loră sburau spre nemărginitulă 

ceră, buzele loră se împreunau pentru cea din urmă 

6ră într’o dulce sărutare!...

(„România“). __________  Marionă.

Români, de unde conchidă, cumcă în Bosnia şi Herţe

govina afară de colonia română deja de multă slavisată 

dela , Sovig* (pote comuna „Savic* de astâ40 amintită, 

de Rosler, au fostă şi alte colonii române (valache), în- 

şirândă următdrele nume de comune (sate), car! se usi* 

teză şi acuma : „Vlaşka“4) (distr. Bilek în Herţegovina), 

„Vlahinja«6) (distr. Visoko), „Vlaşka mala“6) (distr. Der- 

vent), „Vlahovc« (distr. Vişegrad şi Cajnica), »Vlahoyicl“  ̂

(distr. Saraievo, Ljubinje şi Fravnic), „Vlaholje“ (distr. 

Foca), »Vlassenica« (p6te odini6ră Vlasinica), »Vlassinja« 
(distr. Jajce) şi (Vla(h)cici“ (distr. Foca) ş. m. a.

Semnificativă e, că suntă şi astfel ft de numiri să- 

tesci, car! conţină in sine şi rădăcină de »Roman“ şi 

anume: »Romani“ (distr. Foca), „Rpmanovci* (distr. 

Gradişka bar.) în fine ,Na Romanja« şi „Pod Romanja* 
(distr. Saraievo). — („Revista Politică“).

Saraievo, Augustă 1886.
Isidor Socolean.

SCffil TELEGRAFICE.
(Serv. part. a »Gaz. Trans.«)

SOFIA, 8 Septemvre. — Regenţa s’a for- 
mata din Stambulov, Mutkurov şi Karavelov, 
£r noulu, cabinetu sub preşedinţa lui Radoslavov 
conţine lista de mai nainte.

Prinţulit Alexandru pl6că probabilii a<Ji la 
Lompalanca, de unde va adresa cătră poporula 
bulgara o proclamaţiune de despărţire.

D IV E R S E .

Unu fenomenü rarii. — Ună fenomenti ce merită 
ca să fie semnalată şi care s’a descoperita acum de cu- 

rândă într’ună tîrguşoră din Italia, numită Serata, este 

o femeiă care de 27 ani trăesce fără ca să mănânce. 
Ea este în etate de 45 ani şi de 27 zace în pată. Dela 

18 pănă la 20 de an! a băută câtă puţină zémá de 

carne, dér de atunci adecă de 25 ani încoce, trăesce 

bândă numai câte patru pahară de apă pe 4*- 
érná séu vară ferestrele odăii sale suntă continuu des

chise şi dânsa 4*ce că nu sufere nici ună frigă. Femea 

asta este d’o umóre veselă, mai alesă când pri- 
mesce câte-o visită a cuiva. Din când în când, cam 

între douăzeci, treizeci şi una de (Jile, cade într’o stare 

de catalepsiă cu ochii deschişi şi rămâne astfelă înlem

nită una séu două 4üe- Acéstá femeiă, fenomenă, a 

fostă visitată mai adesea de doctorulă Novara şi se 

speră că în curândă elă va da publicităţii resultatulü 
studielora sale.

Regina Portugaliei. — Cu ocasiunea călătoriei ce 
face actualmente în Europa regina, Partugaliei, se rea- 

mintesce că regina, socia sa, este decorată de 4®°® 
ani cu medalia de scăpare ce i-a fostă acordată de 

societatea de încurajare la bine din Parisă. Iată 

faptulă căruia regina datoresce acéstá distincţiune : 

In 1874, dona Maria Pia se afla cu cei duoi fii ai ei, 

principele Carola şi Alfons. în vârstă unulă de 11 an! 

şi celălaltă de 9, la băile dela Cascaes. Intr’o 4* oei 

doui copii, prinşi de nisce valuri, fură duşi departe de 

ţermă şi viâţa loră era în pericuia. Regina se aruncă 

numai decâtă în apă pentru a veni în ajutorulă copii- 

loră ei, dér ea nu mai putea lupta multă timpă cu va
lurile şi s’ar fi înecată de sigură décá pă4itorulă farului 

care vă4use totă scena, nu s’ar fi aruncată la rândulă 

său în apă, reuşindă a scóte la ţermă cu bine pe mama 

regină şi pe cei doi copii ai ei.

Unü ciudatü obiceiű. — Diarele frăncese spună că 

în regiunile fabricaţiunei cascavaluriloră din Elveţia esistă 

ună obiceiu fórte curiosă: în acele părţi amicii şi cu

noştinţele tinerilora ce se căsătorescă le trimită ca dară 

de nuntă, chiar în 4iua celebrărei ceremoniei nupţiale, 

ună mare caşcavală, comandată pentru acéstá anume 

ocasiune. Acestă caşcavală este păstrată de tinerii soţ* 

ca ună suveniră de familiă şi le servesce în acelaşi 

timpă de registru pe care notézá, prin o tăietură per

pendiculară séu o cruce, nascerile, botezurile, morţile şi 

alte evenimente de familiă. Acestă obiceiă datézá dela 

1660 şi se 4>ce că s’au vă4ută asemenea caşcavalurî a- 

vândă mai bine de două sute de ani!

Locusteie în Spania. — ţ)iarele spaniole arată, că 

50 sate din provincia Cuenca au fostă devastate de către 

locuste. Numărulă acestoră insecte este aşa de mare, în- 

câtă în unele locuri ele formézá ună strată de ună me
tru grosime. Ună copilă mică lăsată pe câmpă a murită 

năbuşită de o grămadă de locuste, cari s’au aşe4ată asu

pra lui.

4) „VIaska*=Valachia; aşadâră ună locă locuită 
de Valachii, Românii.

6) ,VIahinja«=Valachă, Română.
6) Vlaşka mala“=  Valachia mică (ve4i citatulă).

Editoră: Iacobii Muresiauu.

Redactorü responsabilă Dr. Aurel Mureşianu
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Önrsulú la bnraa de Viena

din 7 Septemvre st. n. 1886.

Rentă de aurfi 4°/0 • • • 107.55 
Rentă de hftrtiă 5% • • 94.70 
ImprumutulQ căilorO ferate

un g a re ..................... —.—
Amortisarea datoriei căi- 

lorfi ferate de ostii ung.
(1-ma emisiune) . . . 100.40 

Amortisarea datoriei căi- 
lorti ferate de ostfl ung.
(2-a emisiune) . . . . ---

Amortisarea datoriei căi- 
lor ti ferate de ostii ung.
(S-a emisiune) . . . . ---

Bonuri rurale ungare . . 105.50 
Bonuri cu cl. d6 sortare 1C5.25 
B nuri rurale Banat-Ti-

m iş t i.........................  105 25

Bonuri cu d. de sortare 105.25 
Bonuri rurale transilvane 105 25

Bonuri croato-slavone . . 105.— 
Despăgubire p. dijma de

vinii ung. .................. 90.75
Imprumutulfi cu premiu

ung.............................. 121.—
Losurile pentru regularea 

Tisei şi Segedinului . 127.— 
Renta de hărtiă austriacă 84.75 
Renta de arg. austr. . . 85 30 
Renta de aurfi austr. . . 118 50 
Losurile din 1860 . . . 140 30 
Acţiunile băncel austro- 

ungare . . . . . . .  863 —
Act. băncel de creditti ung. 288.— 
Act. băncel de creditfi austr. 27810 
Argintulii —. — Galbinl

împărătesc! .............. 6.95
Napoleon-d’orl . . . .  9.98 
Mărci 100 împ. germ. . . 61.70 
Londra 10 Livrea sterlinge 126.05

Bursa de Bucurescl.

Cota oficială dela 24 Augustü st. v. 1886.

Cump. vend.

Renta română (5°0). . 93V2 94V*
Renta rom. amort. (5°/0) 97*/* 98 Va

» convert. (6°/0) 88— 888/4
împr. oraş. Buc. (20 fr.) 32— 33V*
Credit fonc. rural (7 °/0) . 103— 10Í—

* » j> (5°/0) • 87— 88—
» » urban (7%) . 100— 101—
» » * (6°/o) * 92— 93—

* (5%) . 82— 83—
Banca naţională a României 500 Lei 1020 1030
Ac. de asig. Dacia-Rom. 270 273
« » » Naţională 214 216

Aurü contra bilete de bancă . . 13.75 14.25
Bancnote austriace contra aurü. . 2.01 2.02

Cursulu pieţei Braçovù

din 7 Septemvre st. n. 1886.

Bancnote românesc! . . . . Cump. 8.68 Vênd. 8.72

Argint românesc . . . . . . » 8.57 » 8.62

Napoleon-d’o r i ............... . , » 9.96 0 9.99

. , » 11.27 » 11.30

. , » 10.26 • 10.29

Galbeni.......................... . . » 5.88 » 5.92

Scrisurile fonc. »Albina* . . » 100.50 » 101.50

Ruble Rusesci............... » 121.1/1 » 122.Va

Discontulii . . . » 7—10 °/0 pe anü.

Nr. 1558/886. E d i  C t  t .
Prin care së face cunoscutű, că la 23 Septemvre a. c. stilulü nou 

la 10 <5re antemeridiane, se vorü esarenda prin licitaţiune publică, în 
cancelaria notarială din Romosü, urmatórele drepturi regale pro anii 1886,
1887, 1888 şi 1889; şi anume:

R o m o s ü .

1. Dreptulü de cárciumáritű în comună, preţulti esclamării .
2. Dreptulü de cârciumăritu în făgădăultt din câmpü pr. escl.
3. Móra din josù cu doué róte preţulu esclamării....................
4. Móra din süsü cu o rótá „ „ ....................
5. Aşa numitulű pátrarű liberü pro 1886 preţulă esclamării .

R o m o ş i e l t t .
1. Dreptulü de cârciumâritü în comună, prefulü esclamării
2. Móra din josü cu douë róte „ „
3» Móra din süsü cu o rótá „ „ . .
4. Aşa numitulű pátrarű liberű pro 1886 „ „ .

V a i d e i u.
1. Dreptulü de cárciumáritű în comună, preţulti esclamării
2. Aşa numitulű pátrarű liberű pro 1886 „ „ .

Condiţiunile de licitaţiune së potű vedé totdéuna ín órele oficióse 
în cancelaria notarială din Romosü.

Romosü ,  la 1 Septemvre 1886,
Laurianü Bercianű, m. p. nőt. cerc. — Vasilie Drëganù m. p. jude í. 

Avramű Dubleşiu m. p. — Samoilă Popoviciu m. p. jude I.

750 f l .

250 f l .

270 f l .

160 f l .

50 f l .

700 f l .

300 f l .

100 f l .

30 f l .

800 f l .

50 f l .

5283/1886. t. k. sz.

Árverési hirdetményi kivonat.
A brassói kir. törvényszék mint tkvi hatóság közhírré teszi, hogy 

Steriu Constantinü végrehajtatnak Popisztea Atyim és Taus György 
végrehajtást szenvedők elleni 138 írt tőke követelés és jár. iránti vég
rehajtási ügyében a brassói kir. törvszék területén levő, a 545 hz. tjkben 
A + 1 — 25 rdsz. a földvári 522 sz. tjkben A 1— 13 rdsz. illetven 
földvári 3425. sz. tjkben A + 772/a hrsz. és a földvári 3426 sz. tjkben 
A +  8991. és 8993/i hrsz. fekvőkre az árverést 1051 írt. ezennel meg
állapított kikiáltási árban elrendelte, és hogy a lenti ingatlanok az 1886. 
évi September hó 30-ik napján d. e. 9 órakor földvári község irodájá
ban megtartandó nyilvános árverésen a megállapított kikiáltási áron alul 
is eladatni fognak.

Árverezni szárdékozók tartoznak az ingatlanok becsárának 10°/o-át, 
végrehajtató és képviselője kivételével készpénzben, vagy az 1881. 60. 
t. ez. 42. §-ban jelzett árfolyammal számított és az 1881. évi november 
1-én 3.333. szám alatt kelt igazságügyminiszteri rendelet 8. §-ában ki
jelölt óvadékképes értékpapirban a kiköldött kezéhez letenni avagy az 
1881. 60. t. ez. 170. §. értelmében a bánatpénznek a bíróságnál elő- 
leges elhelyezéséről kiállított szabályszerű elismervényt átszolgáltatni.

Kelt Brassóban, 1886. évi September hó 2-ik napján.
A kir. törvényszék mint tkkvi hatóság.

Deési, Fára.
elnök.

Mersulü trenurilorü
pe linia iPredealtt-Budapesta şi pe linia Teiustt-Aradü-Budapesta a calei lerítte orientale de statü reg. ung.

P redea lü-B udapesta

Bucurescl

Predealu

Timişfi

Feldióra 

Apatia 
Agostonfalva 

Homorodü 
Haşfaleu

Sighi^óra 

Elisabetopole 

MediaşQ 

Copsa mică 
Micăsasa 

Blaşiu 
Crâciunelü 

Teinştt 
Aiudü 

Vinţulti de süsü 

Uióraj 
Cncerdea 
Ghirisă 

Apahida

Clnçiu

Nedeşdu 

Ghirbëu 
Aghiriştt 

Stana 
Huiedinfl 
Ciucia 

Bucia 

Bratca 
Rév

Mező-Telegd 

Fagyi-Vásárhely 
Yârad-Velinţe

Trenû
de

peraóne

Oradia-mare

P. Ladány
Szolnok

Bnda-pesta

Viena

6.22
7.01
7.33
8.01
8.45 

10.10 
10.29 
10.39 
11.19 
11.54 
12.12 
12.56
1.30
1.45
2.34
2.55
3.17
3.24
3.36
4.11
5.36
5.56

6.31
6.52
7.08 
7.23 
8.12 
8.12
8.52 
9.Î0 
9.29 
9.41

10 24 
10.43 
10.53 
11.— 
11.15
1.09 
3 29

Tren
accelerat

Trenű
omnibus

Trenü
omnibus

4.50

9.32 

9.56 

10 29

6 38

3.00

603
6.21

7.14
7.43

8.22
8.48

9.13
9.18

10.38
12.20
12.20
2.15

7.30
1.14

1.45
2.32
2.55
3.38
4.17
4.47
5.42
7.37 
8.01 
8.21 
9.05 
9 43 
10.02 
10.30 
10.50 

11.34 
11.52 
11.41 
1.12 
1.42 
1,51 
2.15 
3 12 
4.59 
5 30

10.55 
1 23 
3.24
10.05
2.15
i n »

8.00
8.34
8.59
9.56

10.16
11.04
1217
12.47
1.21
2.02
3.06
3.38
3.54
4.05

5.17
5.25

10.—

B udapes ta—P re d e a lü

Trenü
omnibus

Tren
accelerat

Viena

Budapesta
Szolnok 
P. Ladány 
Oradea mare

Yârad-Velencze 

Fugyi-Vásárhely 
Mezö-Telegd 

Rév 

Bratca 

Bucia 
Ciucia 
Huiedin 

Stana 
Aghiriş 
Ghirbëu 

Nedeşdu

Clnşiu

Apahida

Ghiriş

Cncerdea

Uióra
Yinţulfi de sus* 
Aiudft

Crâciunelü

Blaştt

Micăsasa

Copşa uită.
Mediaşă

Elisabetopole

8igiş0ra
Haşfaleu

Homorod
Agostonfalva
Apatia

Feldióra

Braşovă

Timişfi

Predeal«

Bucurescl

8.00
Nota: órele de nóp?e suntfi cele dintre liniile gróse.

11.10
7.40 

11.05 
2 02 
4.12

10.45
11.14
1.06

2.01
2.10
2.19
2.33
335
4.09
4.29
5.0*
5.45
6.u6
6.45
7.40
8.07

10.05
11.32
11.37
12.14
1.09
1.55
2.53
3.28

9.35

1.45
3.44
5.21

Trenü
omnibus

Trenü
de

persóne

6.41

7.14
7.42

8.31
9.01

10.28

5.45
6.22
6.47

11.45

3.15
7.29

8.27

9.45
9.59

10.28
11.36
12.10
12.43
1.31
2.56
3.29
4.0Ö
4.18
4.36
5.05

6.20
9.11

11.26
1.28
2.00
211
2.34
3.18
3.41
4.01
4.26 
5.08
5.27 
5.50

' 6.02 
6.24
6.43 
7.03 
7.26
8.51 
9.31
9.43
9.51 
9.58

10.24
10.44 
11.28
11.44 
12.18 
12.36
1.22
1.56
2.34
3.02
4.41
5.30
6.03

6.35
7.14

Trenü
omnibus

8.00
11.40
2.31

6.01
6.40 
7.20 
8.01

10.05
11.02
11.37
12.14
1.09
1.50
2.48
3.23
4.56
9.40

Tipografia ÁLEXI Braşovă. Hârtia din fabrica d-torü Königes & Kopony, Zernesc*.

TeinşA- Irsidft-Buday^sta Budapesta- A.radA-TeiuşA.

TeinşA
Alba-Inlia 
Vinţulti de josü 
Şibotfi 
Orăşiia
Simeria (Piski) 
Deva 
Branicîea 
Ilia
Gurasada 
Zam 
Soborşin 
Bërzova 
Conopü 
Radna-Lipova 
Paulişă 
Gyorok 
Glogovaţfi 
AradA

Trenü
omnibus

Trenü de 
persóne

Trenü de 
persóne

Szolnok

Budapesta
Viena

11.09 
11.46 
12.20 
12.52
1.19 
1.48 
2 35 
3.04 
3.36 
3.50 
4.25
5.09 
5.56
6.18
6.57
7.12
7.27
7.56
8.10
2.39
3.16
6.50 8.16

6.05

Aradü-Timiféra

AradA
Àradulù nou
Németh-Ságh
Vinga
Orcziíalva
Merczifalva
T im iş6ra

Trenă
omnibus

5 48 
649 
6.44 
7.16 
7.47

9.02

Trenü de 
persóne

Trenü de 
persóne

6.05
6.33
6.58
7.29
7.55

9.08

Timigóra- AradA

T im iş6ra
Merczifalva
Orczifalva
Vinga
Németh-Ságh 
Aradulü nou 
AradA

Trenü de 
persóne

6.25

7.46
8.15
8.36
9.11
9.27

Trenü de 
persóne

Trenü
omnibus

Viena
B udapesta

Szolnok

Arü&dA
Glogovaţft
Gyorok
Paulişfi
Radna-Lipova
Gonopü
Bérzova
Soborşin
Zam
Gurasada
Ilia.
Branicïca
Deva
Simeria (Piski)
Orăştiă
Şibotă
Vinţulă de josü
Alba-Inlia
TeluşA

11.00
8.05

11.02
11.12
3.37 
4.13
4.38 
4.51 
5.10
5.38 
5.57
6.42 
7.14
7.43 
8.01 
8.21 
8.47 
9.05

10.10
10.34
11.04
11.19
1205

Trenü
acceleratü

Trenü
omnibus

8.00
11.40

12.00
5,

619 
6.46 
7.00 
7.23 
7.51 
8.10 
5.58 
9.28 
9.56 

10.17 
10.38 
11.05 
11. 
12.24 
12.53 
1.22 
1.40 
2.

S im eria  (Piski) Petroşen l

ü im erta
Streiü
Haţegti
Pui
Crivadia
Baniţa
Petroşen l

Trenü de 
persóne

Trenü
omnibus

11.50
12.27
1.19
2.10
2.57
3.35
4.04

Trenü
omnibus

2. 
3.00 
3.49 
4.40 
5.28
6.07
6.39

5.00

Petroşenl—Simeria (Piski)

6.32 
7.02 
6.23 
8.01 
8 17

Petroşenl
Baniţa
Crivadia
Pui
Haţegtt
Streiu
Simeria

Trenü
omnibus

6.49 
7.27 
8.06
8.50 
9.31

10.16
10.53

Trenü
omnibus

9.33
10.14
10.54
11.37
12.17
12.58
1,35

Trenü 
de pera.


